
ข้อมูลความปลอดภัยและการใช้งาน  โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังดังต่อไปนี้เพื่อหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่ก่อให้เกิดอันตรายหรือการกระทำที่ผิดกฎหมาย และเพื่อให้การใช้งานโทรศัพท์มือถือเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด

คำเตือนเกี่ยวกับความปลอดภัย

การเก็บโทรศัพท์ให้ห่างจากเด็กเล็กและสัตว์เลี้ยง
เก็บโทรศัพท์และชิ้นส่วนทั้งหมดของโทรศัพท์ให้อยู่ในที่ห่างไกลจากเด็กเล็ก 
และสัตว์เลี้ยง เนื่องจากโทรศัพท์มีส่วนประกอบที่เป็นชิ้นเล็กๆ ซึ่งอาจทำให ้
เกิดการสำลักติดคอได้หากกลืนเข้าไป

การปกป้องหูจากเสียงที่ดังเกินไป
การฟังเสียงจากเฮดเซ็ทในระดับที่ดังมากอาจทำลายการได้ยิน 
ของคุณ ดังนั้น ควรตั้งระดับเสียงของโทรศัพท์ไว้ที่ระดับต่ำสุด 
เท่าที่จะเป็นไปได้ทุกครั้งที่สนทนาหรือฟังเพลง

การติดตั้งโทรศัพท์มือถือและอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวข้องด้วยความระมัดระวัง
ตรวจสอบด้วยว่าโทรศัพท์มือถือหรืออุปกรณ์ใดๆ ที่นำมาใช้ภายในรถของคุณ 
ได้รับการติดตั้งอย่างแน่นหนา ไม่ควรวางโทรศัพท์และอุปกรณ์เสริมไว้ใกล ้
หรืออยู่ในบริเวณที่ถุงลมนิรภัยจะพองตัวออกมา เนื่องจากการติดตั้งอุปกรณ ์
ไร้สายอย่างผิดวิธีอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บอย่างรุนแรงเมื่อถุงลมนิรภัย 
พองตัวออกมาอย่างรวดเร็ว

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

ขับขี่อย่างปลอดภัยบนท้องถนน
หลีกเลี่ยงการใช้โทรศัพท์ในขณะขับรถ และปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ 
ทั้งหมดที่ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือขณะขับรถ ใช้อุปกรณ์เสริมแฮนด์ฟรีทุกครั้ง 
ที่เป็นไปได้เพื่อเพิ่มความปลอดภัยให้มากยิ่งขึ้น

การปฏิบัติตามคำเตือนและระเบียบข้อบังคับเก่ียวกับความปลอดภัย
ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับใดๆ ที่ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือในบางพื้นที่

การใช้อุปกรณ์เสริมที่ผ่านการรับรองจากซัมซุงแล้วเท่านั้น
การใช้อุปกรณ์เสริมที่ใช้ด้วยกันไม่ได้อาจทำให้โทรศัพท์เกิดความเสียหาย 
หรือผู้ใช้ได้รับบาดเจ็บ

การปิดโทรศัพท์ทุกครั้งที่อยู่ใกล้อุปกรณ์ทางการแพทย์
โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์ทางการแพทย์ใน 
โรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลต่างๆ ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ ป้าย 
ประกาศเตือน และคำแนะนำของบุคลากรทางการแพทย์

การปิดโทรศัพท์หรือปิดการใช้งานฟังก์ชั่นแบบไร้สายเมื่อโดยสาร
เครื่องบิน
โทรศัพท์ของคุณอาจรบกวนการทำงานของอุปกรณ์บนเครื่องบินได้  
ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสายการบิน และปิดโทรศัพท์หรือเปลี่ยนไป 
ใช้โหมดที่ปิดการใช้งานฟังก์ชั่นแบบไร้สายเมื่อได้รับการบอกกล่าวจาก 
บุคลากรของสายการบิน

การป้องกันแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จไม่ให้เกิดความเสียหาย
ไม่ควรวางแบตเตอรี่ในบริเวณที่เย็นจัดหรือร้อนจัดจนเกินไป 
(อุณหภูมิต่ำกว่า 0 องศาเซลเซียส/32 องศาฟาเรนไฮต์ หรือสูงกว่า 45 
องศาเซลเซียส/113 องศาฟาเรนไฮต์) อุณหภูมิที่สูงเกินไปอาจทำให้ความจุ
ในการชาร์จกำลังไฟลดลงและแบตเตอรี่มีอายุการใช้งานสั้นลง

ระมัดระวังอย่าให้แบตเตอรี่สัมผัสกับวัตถุที่เป็นโลหะ เนื่องจากอาจทำให ้
ขั้ว + และขั้ว - ของแบตเตอรี่เชื่อมต่อกัน ส่งผลให้แบตเตอรี่เสียหายทั้ง 
ชั่วคราวหรือถาวรได้

ไม่ควรใช้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ได้รับความเสียหาย

การใช้งานโทรศัพท์ด้วยความเอาใจใส่และถูกวิธี
ไม่ควรปล่อยให้โทรศัพท์ของคุณอยู่ในสภาพเปียกชื้น เนื่องจากของเหลว
อาจทำให้เกิดความเสียหายรุนแรงได้ ไม่ควรถือโทรศัพท์ในขณะมือเปียก 
การที่โทรศัพท์ได้รับความเสียหายจากน้ำอาจทำให้สิทธิในการรับประกัน 
สินค้าจากผู้ผลิตของคุณเป็นโมฆะ

หลีกเลี่ยงการใช้หรือเก็บโทรศัพท์ไว้ในบริเวณที่สกปรกและเต็มไปด้วย 
ฝุ่นละอองเพื่อป้องกันไม่ให้ชิ้นส่วนที่ถอดได้เกิดความเสียหาย

โทรศัพท์ของคุณเป็นอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที่ซับซ้อน จึงควรระมัดระวัง 
ไม่ให้สิ่งใดมากระแทกและหยิบจับอย่างทะนุถนอม เพื่อป้องกันความ 
เสียหายที่อาจเกิดขึ้น

ไม่ควรทาสีโทรศัพท์ เนื่องจากสีอาจก่อให้เกิดการอุดตันตามร่องของชิ้นส่วน
ที่ถอดได้ และอาจทำให้โทรศัพท์ทำงานผิดปกติ

โทรศัพท์และการ์ดความจำอาจเสียหายได้หากสัมผัสกับสนามแม่เหล็ก 
ไม่ควรใช้ซองใส่โทรศัพท์หรืออุปกรณ์เสริมที่มีส่วนประกอบเป็นแม่เหล็ก 
รวมทั้งไม่ควรปล่อยให้โทรศัพท์สัมผัสกับสนามแม่เหล็กเป็นเวลานานๆ
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การหลีกเลี่ยงการส่งคลื่นเข้าไปรบกวนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ
โทรศัพท์ของคุณจะปล่อยสัญญาณความถี่วิทยุ (Radio Frequency: RF) 
ที่อาจรบกวนอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที่ไม่มีวัสดุห่อหุ้มเพื่อป้องกันคลื่น 
สัญญาณดังกล่าว หรือมีวัสดุป้องกันแต่ไม่มิดชิด เช่น เครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อ 
หัวใจ เครื่องช่วยการได้ยิน อุปกรณ์ทางการแพทย์ต่างๆ และอุปกรณ ์
อิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ ที่ใช้ในบ้านหรือรถยนต์ ทั้งนี้ หากพบปัญหาเกี่ยวกับ 
สัญญาณรบกวน โปรดสอบถามรายละเอียดเพิ่มเติมจากผู้ผลิตอุปกรณ ์
อิเล็กทรอนิกส์ที่คุณใช้อยู่

ข้อมูลการใช้งานที่สำคัญ

การถือโทรศัพท์ในตำแหน่งปกติ
หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับเสาอากาศที่ติดตั้งอยู่ภายในโทรศัพท์

การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาโทรศัพท์จากผู้ให้บริการ
ที่มีคุณภาพเท่านั้น
การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาโทรศัพท์จากผู้ให้บริการที่ไม่ม ี
คุณภาพอาจทำให้โทรศัพท์ของคุณเสียหายและอาจทำให้สิทธิในการ 
รับประกันเป็นโมฆะได้

การดูแลให้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จมีอายุการใช้งานนานที่สุด
ไม่ควรชารจ์แบตเตอรี่นานติดต่อกันเกินกว่า 1 สัปดาห์ เนื่องจากการชาร์จ
กำลังไฟมากเกินไปจะทำให้อายุการใช้งานของแบตเตอรี่สั้นลง

แบตเตอรี่ที่ไม่ได้ใช้จะคายประจุออกเรื่อยๆ ตามเวลาที่ผ่านไป ดังนั้น 
ควรนำมาชาร์จกำลังไฟใหม่อีกครั้งก่อนใช้งาน

ถอดปลั๊กไฟของเครื่องชาร์จออกทุกครั้งเมื่อไม่ใช้งาน

ใช้แบตเตอรี่อย่างถูกต้องตามวัตถุประสงค์การใช้งานเท่านั้น

การใช้ SIM การ์ดและการ์ดความจำด้วยความเอาใจใส่
ไม่ควรถอดการ์ดในขณะที่โทรศัพท์กำลังโอนหรือเข้าใช้งานข้อมูลภายใน 
เครื่อง มิฉะนั้นอาจทำให้ข้อมูลที่มีอยู่หายไปและ/หรือเกิดความเสียหาย 
กับการ์ดหรือโทรศัพท์

ไม่ปล่อยให้การ์ดถูกกระแทกอย่างแรง สัมผัสกับไฟฟ้าสถิต และถูกคลื่น 
ไฟฟ้าจากอุปกรณ์อื่นๆ รบกวน

การเขียนและลบข้อมูลบ่อยๆ จะทำให้การ์ดความจำมีอายุการใช้งานส้ันลง

ไม่ควรสัมผัสหรือนำวัตถุที่เป็นโลหะไปสัมผัสกับบริเวณที่เป็นสีทองหรือขั้ว
ทั้งสองข้าง หากพบว่าการ์ดสกปรก ให้เช็ดด้วยผ้านุ่ม

การเตรียมพร้อมเพื่อใช้บริการฉุกเฉินได้อย่างทันท่วงที
ในบางพื้นที่หรือบางสถานการณ์ คุณอาจไม่สามารถต่อสายไปยังหมายเลข
ฉุกเฉินโดยใช้โทรศัพท์ของคุณได้ เมื่อต้องเดินทางไปยังที่ห่างไกลหรือพื้นที่
ที่ยังไม่พัฒนา ควรเตรียมวิธีที่เป็นทางเลือกอื่นในการติดต่อผู้ให้บริการเมื่อ
เกิดเหตุฉุกเฉิน

•

•

•
•

•

•

•
•

การปิดโทรศัพท์ในบริเวณที่เสี่ยงต่อการระเบิดได้ง่าย
ห้ามใช้โทรศัพท์ในบริเวณที่มีการเติมน้ำมันเชื้อเพลิง (เช่น  
สถานีบริการน้ำมัน) หรือบริเวณที่ใกล้เชื้อเพลิงหรือสารเคมีต่างๆ  
ปิดโทรศัพท์ทุกครั้งเมื่อเห็นป้ายเตือนหรือคำแนะนำ โทรศัพท์ของคุณอาจ 
ก่อให้เกิดระเบิดหรือเพลิงไหม้ได้ทั้งในและรอบบริเวณที่จัดเก็บและถ่าย 
สารเคมีหรือเชื้อเพลิง หรือบริเวณที่มีการระเบิด ไม่ควรจัดเก็บหรือพกพา 
ของเหลวที่ติดไฟได้ ก๊าซ หรือวัสดุที่ระเบิดได้ง่ายไว้ในบริเวณเดียวกับ 
โทรศัพท์ ชิ้นส่วนของโทรศัพท์ หรืออุปกรณ์เสริม

การลดความเส่ียงจากการบาดเจ็บท่ีเกิดจากการเคล่ือนไหวซ้ำในท่าเดิม
ในขณะส่งข้อความหรือเล่นเกมส์บนโทรศัพท์  ให้ถือโทรศัพท์อย่างหลวมๆ 
กดปุ่มเบาๆ พยายามใช้คุณลักษณะการทำงานพิเศษที่ลดจำนวนปุ่ม
ที่ต้องกด (เช่น ข้อความที่ตั้งไว้ และการคาดเดาคำที่พิมพ์ เป็นต้น) 
และหยุดพักการใช้งานเป็นช่วงๆ

การจัดการและกำจัดแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จด้วยความเอาใจใส่
ควรใช้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ผ่านการรับรองจากซัมซุงและออกแบบมา
สำหรับโทรศัพท์ของคุณโดยเฉพาะเท่านั้น  
การนำแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ใช้ด้วยกันไม่ได้มาใช้อาจก่อให้เกิดการ 
บาดเจ็บหรือความเสียหายร้ายแรงกับโทรศัพท์ของคุณ

ไม่ควรกำจัดแบตเตอรี่หรือโทรศัพท์ด้วยการเผาโดยเด็ดขาด ควรปฏิบัติตาม 
ข้อกำหนดของแต่ละพื้นที่ในการกำจัดแบตเตอรี่หรือโทรศัพท์ที่ใช้แล้ว 

ไม่ควรวางแบตเตอรี่หรือโทรศัพท์ไว้บนหรือในอุปกรณ์ทำความร้อนต่างๆ  
เช่น เตาไมโครเวฟ หรืออุปกรณ์ที่มีการแผ่รังสี เป็นต้น เนื่องจากแบตเตอรี ่
อาจระเบิดได้เมื่อเกิดความร้อนสูงเกินไป

ไม่ควรนำแบตเตอรี่ไปกระแทกกับวัตถุอื่นใด รวมทั้งไม่ควรเจาะแบตเตอรี่  
ระมัดระวังไม่ให้แบตเตอรี่สัมผัสกับความดันภายนอกที่สูง เนื่องจากอาจ 
ก่อให้เกิดการลัดวงจรภายในและความร้อนภายในแบตเตอรี่เพิ่มขึ้นสูง 
เกินกว่าปกติ

การระมัดระวังการส่งสัญญาณรบกวนเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจ
ควรให้โทรศัพท์มือถืออยู่ห่างจากเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจ 
อย่างน้อย 15 ซม. (6 นิ้ว) เพื่อหลีกเลี่ยงคลื่นรบกวนที่อาจเกิดขึ้น 
ตามคำแนะนำของผู้ผลิตและ Wireless Technology Research 
ซึ่งเป็นบริษัทวิจัยอิสระ หากสังเกตได้ว่าโทรศัพท์ของคุณกำลังรบกวนการ 
ทำงานของเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจและเครื่องมือทางการแพทย์อื่นๆ 
ให้ปิดโทรศัพท์ทันทีและติดต่อผู้ผลิตเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจหรือเครื่องมือ 
ทางการแพทย์อื่นๆ เพื่อขอคำแนะนำ

•

•

•

•

ข้อมูลการรับรอง SAR (Specific Absorption Rate)
โทรศัพท์ของคุณได้รับการออกแบบตามมาตรฐานของสหภาพยุโรป (EU) ซึ่ง 
จำกัดระดับพลังงานคลื่นวิทยุที่แผ่ออกมาจากวิทยุและอุปกรณ์โทรคมนาค 
มต่างๆ มาตรฐานดังกล่าวจะป้องกันการจำหน่ายโทรศัพท์มือถือที่ส่งคลื่น 
วิทยุออกมาเกินกว่าระดับที่มนุษย์จะรับได้ (Specific Absorption Rate  
หรือ SAR) ซึ่งอยู่ที่ 2.0 วัตต์ต่อเนื้อเยื่อร่างกาย 1 กิโลกรัม

ในการทดสอบโทรศัพท์รุ่นนี้ ได้มีการบันทึกค่า SAR สูงสุดไว้เท่ากับ 0.295 
วัตต์ต่อกิโลกรัมในการใช้งานตามปกติ ค่า SAR ที่เกิดขึ้นจริงมักจะต่ำกว่า 
ค่าที่บันทึกไว้ในการทดสอบค่อนข้างมาก เนื่องจากโทรศัพท์ได้รับการ 
ออกแบบให้ปล่อยพลังงานคลื่นวิทยุในระดับที่จำเป็นต่อการส่งสัญญาณไปยัง 
สถานีที่เป็นฐานรับส่งสัญญาณที่อยู่ใกล้ที่สุดเท่านั้น จากการออกแบบที ่
กำหนดให้มีการปล่อยพลังงานในระดับท่ีต่ำลงโดยอัตโนมัติทุกคร้ังท่ีเป็นไปได้  
โทรศัพท์เครื่องนี้จึงช่วยให้คุณเสี่ยงต่อการสัมผัสกับพลังงานคลื่นวิทย ุ
โดยรวมน้อยลง

สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับค่า SAR และมาตรฐาน  
EU ที่เกี่ยวข้อง โปรดไปที่เว็บไซต์โทรศัพท์มือถือของซัมซุง

การกำจัดผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี
(ขยะประเภทอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์)

(เป็นสัญลักษณ์ที่ใช้ทั่วไปในประเทศที่เป็นสมาชิกสหภาพยุโรป 
และประเทศอื่นๆ ในทวีปยุโรป ทั้งนี้ แต่ละประเทศจะมีระบบ 
จัดเก็บและกำจัดขยะที่แยกจากกัน)

สัญลักษณ์นี้จะปรากฏอยู่บนผลิตภัณฑ์หรือในเอกสาร 
ประชาสัมพันธ์ต่างๆ ซึ่งบอกให้รู้ว่าไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์นั้นๆ รวมกับขยะ 
ทั่วไปอื่นๆ เมื่อหมดอายุการใช้งาน 

เพื่อป้องกันไม่ให้มนุษย์หรือสิ่งแวดล้อมได้รับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจาก 
การทิ้งขยะที่ไม่มีการควบคุม โปรดแยกผลิตภัณฑ์นี้ออกจากขยะประเภท 

อื่นๆ และนำกลับมาใช้ใหม่อย่างรับผิดชอบ เพื่อส่งเสริมให้มีการหมุนเวียนใช ้
ทรัพยากรอย่างยั่งยืน

ผู้ใช้ที่ซื้อผลิตภัณฑ์นี้เพื่อใช้ส่วนตัวควรติดต่อทั้งร้านค้าที่ซื้อและหน่วยงาน 
ราชการในท้องถิ่นเพื่อขอทราบรายละเอียดเกี่ยวกับสถานที่และวิธีการนำ 
ผลิตภัณฑ์ชิ้นนี้กลับมาใช้ใหม่เพื่อรักษาสิ่งแวดล้อม

ผู้ใช้ที่เป็นองค์กรควรติดต่อซัพพลายเออร์และตรวจสอบเงื่อนไขและข้อตกลง 
ที่กำหนดไว้ในสัญญาซื้อผลิตภัณฑ์ชิ้นนี้ ไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์ชิ้นนี้รวมกับขยะ 
ที่เกิดขึ้นจากการพาณิชย์ทั้งหมดที่จะนำไปกำจัดภายหลัง

การกำจัดแบตเตอรี่ของผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี
(เป็นสัญลักษณ์ที่ใช้กันในประเทศที่เป็นสมาชิกสหภาพยุโรปและประเทศอื่นๆ 
ในทวีปยุโรปที่มีระบบการคืนแบตเตอรี่แยกต่างหาก)

สัญลักษณ์ที่ปรากฏอยู่บนแบตเตอรี่ คู่มือ หรือบรรจุภัณฑ์นี ้
บอกให้ทราบว่าไม่ควรทิ้งแบตเตอรี่ของผลิตภัณฑ์นี้รวมกับขยะ 
ทั่วไปอื่นๆ เมื่อหมดอายุการใช้งาน หากมีสัญลักษณ์ทางเคมี  
Hg, Cd หรือ Pb แสดงว่าแบตเตอรี่มีสารปรอท แคดเมียม  

หรือตะกั่วเกินระดับอ้างอิงในข้อกำหนด EC Directive 2006/66 หากกำจัด 
แบตเตอรี่ไม่ถูกวิธี สารเหล่านี้อาจเป็นอันตรายต่อมนุษย์หรือสิ่งแวดล้อม 

เพื่อรักษาทรัพยากรธรรมชาติและสนับสนุนการนำวัสดุกลับมาใช้ใหม่  
โปรดแยกแบตเตอรี่ออกจากขยะชนิดอื่น และนำกลับมาใช้ใหม่ด้วยระบบ 
การคืนแบตเตอรี่แบบไม่เสียค่าใช้จ่ายในท้องถิ่นของคุณ

การใส่ SIM การ์ดและแบตเตอรี่

1.	ถอดฝาครอบแบตเตอรี่และใส่ SIM การ์ด

2.	 ใส่แบตเตอรี่และใส่ฝาครอบแบตเตอรี่กลับเข้าที่เดิม

การชาร์จแบตเตอรี่

1.	 เสียบอะแดปเตอร์แบบพกพาที่ให้มาพร้อมกับเครื่อง

2.	 เมื่อชาร์จเสร็จแล้ว ให้ถอดอะแดปเตอร์แบบพกพาออก

�ห้ามเอาแบตเตอรี่ออกจากโทรศัพท์ถ้ายังไม่ได้ถอดอะแดปเตอร์แบบพกพาออก 
มิฉะนั้น โทรศัพท์อาจชำรุด

Samsung C3110

Printed in Korea
Code No.: GH68-21377A
Thai. 12/2008. Rev. 1.0

โทรศัพท์มือถือ
คู่มือการใช้
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เสาอากาศที่ติดตั้ง 
อยู่ภายใน

ฝาครอบแบตเตอรี่ SIM การ์ด

แบตเตอรี่

ตรงช่องเสียบที่ชาร์จแบตเตอรี่

ไอคอนเพื่อการแนะนำ

หมายเหต:ุ หมายเหตุ คำแนะนำการใช้งาน หรือข้อมูลเพิ่มเติมอื่นๆ


ตามด้วย: ลำดับของทางเลือกหรือเมนูที่คุณต้องเลือกเพื่อดำเนินการ 
ขั้นตอนใดๆ ตัวอย่างเช่น กด <เมน>ู  ข้อความ (หมายถึง เมน ู 
ตามด้วย ข้อความ)

[ ] วงเล็บเหลี่ยม: ปุ่มของโทรศัพท์ ตัวอย่างเช่น [ ] (หมายถึง ปุ่มเปิด-
ปิดเครื่อง/ออกจากเมนู)

< >
วงเล็บสามเหลี่ยม: ซอฟท์คีย์ซึ่งควบคุมฟังก์ชั่นการใช้งานที่ต่างกันไปตาม 
หน้าจอ ตัวอย่างเช่น: <ตกลง> (หมายถึง ซอฟท์คีย์ ตกลง)

การเปิดหรือปิดโทรศัพท์

1.	 ให้เลื่อนฝาเปิดโทรศัพท์

2.	 เมื่อต้องการเปิดโทรศัพท์ ให้กดปุ่ม [ ] ค้างไว้

3.	 เมื่อต้องการปิดโทรศัพท์ ให้กดปุ่ม [ ] ค้างไว้

การเข้าถึงเมนู

เมื่อต้องการเข้าถึงเมนูของโทรศัพท์

1.	 ในโหมดปกติ กด <เมน>ู เพื่อเข้าสู่โหมดเมนู

2.	 ใช้ปุ่มเลื่อนตำแหน่งเพื่อเลื่อนไปยังเมนูหรือทางเลือก

3.	กด <ใช>่, <บันทึก> หรือปุ่มยืนยันเพื่อยืนยันทางเลือกที่ไฮไลท์ไว้
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รูปลักษณ์ของโทรศัพท์

การเปลี่ยนเสียงเรียกเข้า

1.	 ในโหมดเมนู เลือก การตั้งค่า  รูปแบบโทรศัพท์

2. เลื่อนไปยังรูปแบบโทรศัพท์ที่คุณกำลังใช้อยู่

3. กด <ทางเลือก>  แก้ไข

4. เลือก เสียงเรียกเข้าปกติ

5. เลือกหมวดหมู่เสียงเรียกเข้า  เสียงเรียกเข้า

6. กด <ทางเลือก>  บันทึกรูปแบบ 

การโทรไปยังเบอร์ที่โทรออกล่าสุด

1.	 ในโหมดปกติ ให้กดปุ่ม [ ]

2.	 เลื่อนไปทางซ้ายหรือขวาเพื่อเลือกชนิดการโทร

3.	 เลื่อนขึ้นหรือลงเพื่อเลือกหมายเลขโทรศัพท์หรือชื่อ

4.	กดปุ่มยืนยันเพื่อดูรายละเอียดของการโทรหรือ [ ] เพื่อโทรออก

ใส่ข้อความ

  เมื่อต้องการเปลี่ยนโหมดป้อนข้อความ  

กดปุ่ม [ ] ค้างไว้เพ่ือเปล่ียนเป็นโหมดป้อนข้อความโหมดตัวเลข คุณ 
สามารถเข้าใช้งานโหมดป้อนข้อความในภาษาที่เฉพาะ 
เจาะจงได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับภูมิภาคของคุณ

กดปุ่ม [ ] เพื่อเปลี่ยนตัวพิมพ์เล็ก/ใหญ่

กดปุ่ม [ ] ค้างไว้เพื่อเปลี่ยนเป็นโหมดสัญลักษณ์

  โหมด T9  

1.	กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขที่เหมาะสมเพื่อใส่คำทั้งหมด

•

•
•

2. เมื่อคำที่แสดงถูกต้องแล้ว ให้กด [ ] เพื่อเว้นวรรค 
หากคำที่แสดงไม่ถูกต้อง ให้เลือกคำอื่นจากรายการที่ปรากฏ

  โหมดตัวอักษร  

กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขที่เหมาะสมจนกระทั่งอักขระที่คุณต้องการ 
ปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

  โหมดตัวเลข  

กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขที่เหมาะสมเพื่อใส่หมายเลข

  โหมดสัญลักษณ์  

กดปุ่มตัวอักษรตัวเลขที่เหมาะสมเพื่อเลือกสัญลักษณ์

เมื่อต้องการเลื่อนเคอร์เซอร์ ให้กดปุ่มเลื่อนตำแหน่ง
เมื่อต้องการลบอักขระทีละตัว ให้กด [C] เมื่อต้องการลบ 
อักขระทั้งหมด ให้กด [C] ค้างไว้
เมื่อต้องการเว้นวรรคระหว่างอักขระ ให้กด [ ]
เมื่อต้องการใส่เครื่องหมายวรรคตอน ให้กด [1] การทำงานนี ้
สำหรับภาษาอังกฤษเท่านั้น

•

•

•

•

การเพิ่มรายชื่อใหม่

1.	 ในโหมดปกติ ให้ใส่หมายเลขโทรศัพท์และกด <ทางเลือก>

2.	 เลือก บันทึกสมุดโทรศัพท์  ตำแหน่งความจำ (โทรศัพท์หรือ SIM)  
ใหม่

3.	 เลือกชนิดของหมายเลข (หากจำเป็น)

4.	 ใส่ข้อมูลรายชื่อ

5.	กด <บันทึก> เพื่อเพิ่มรายชื่อไว้ในความจำ

การส่งและการแสดงข้อความ

  เมื่อต้องการส่งข้อความ  

1.	 ในโหมดเมนู เลือก ข้อความ  เขียนข้อความ  ข้อความ

2.	 ใส่ข้อความ

3.	กด <ทางเลือก>  ส่ง

4.	 ใส่เลขหมายปลายทาง

5.	กด <ทางเลือก>  ส่ง เพื่อส่งข้อความ

  เมื่อต้องการส่งข้อความ MMS  

1.	 ในโหมดเมนู เลือก ข้อความ  เขียนข้อความ  ข้อความ MMS

2.	 เลือก เรื่อง

3.	 ใส่ชื่อเรื่องแล้วกดปุ่มยืนยัน

4.	 เลือก รูปภาพหรือวีดีโอ  เพิ่มรูปภาพ หรือ เพิ่มวีดีโอ 
แล้วเพิ่มภาพหรือวีดีโอ

5.	 เลือก เสียง  เพิ่มเสียง แล้วเพิ่มเสียง
ถ้าคุณแนบไฟล์วีดีโอ คุณจะไม่สามารถเพิ่มเสียงได้

6.	 เลือก ตัวอักษร

7.	 ใส่ข้อความแล้วกดปุ่มยืนยัน

8.	กด <ทางเลือก>  ส่ง เพื่อส่งข้อความ

  เมื่อต้องการดูข้อความหรือข้อความ MMS  

1.	 ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ  ข้อความส่วนตัว  ข้อความเข้า

2.	 เลือกข้อความหรือข้อความ MMS

การใช้งานโมบายล์แทร็กเกอร์

คุณสมบัตินี้จะช่วยให้คุณสามารถติดตามโทรศัพท์ของคุณได้เมื่อถูก
ขโมย หรือเมื่อมีผู้พยายามใช้โทรศัพท์ของคุณโดยใช้ SIM การ์ดอื่น 
โทรศัพท์จะส่งข้อความจากการติดตามที่ตั้งไว้ไปยังครอบครัวหรือเพื่อ
นโดยอัตโนมัติ คุณสมบัตินี้อาจใช้ไม่ได้เนื่องจากคุณสมบัติบางอย่างที่
ผู้ให้บริการของคุณรองรับ

1.	 ในโหมดเมนู เลือก การตั้งค่า  ระบบป้องกัน  
โมบายล์แทร็กเกอร์ 2.0

2.	ป้อนรหัสผ่านใหม่ที่เป็นตัวเลข 4 ถึง 8 หลัก และกด <ตกลง>

3.	 ใส่รหัสผ่านใหม่อีกครั้งแล้วกด <ตกลง>

4.	 เลือก การตั้งค่า

5. ใส่รหัสผ่านใหม่ 8 หลักสำหรับโมบายล์แทร็กเกอร์ แล้วกด <ตกลง>

6.	 ใส่รหัสผ่านใหม่อีกครั้งแล้วกด <ตกลง>

7.	 เลื่อนไปทางซ้ายหรือขวาไปยัง เปิด

8.	 เลื่อนลงและกดปุ่มยืนยันเพื่อเปิดรายการผู้รับ

9.	กด <ทางเลือก>  สมุดโทรศัพท ์เพื่อเปิดรายชื่อ

10.	เลื่อนไปยังรายชื่อที่ต้องการ และกดปุ่มยืนยัน

11.	เมื่อเลือกรายชื่อเสร็จเรียบร้อยแล้ว ให้กด <ทางเลือก>  ตกลง 
เพื่อกลับไปยังรายชื่อผู้รับ

12. กด <ทางเลือก>  ตกลง เพื่อบันทึกผู้รับ

13. เลื่อนลงแล้วใส่ชื่อผู้ส่ง

14.	กด <ทางเลือก>  บันทึก  <ยอมรับ>

ครั้งแรกที่คุณเข้าสู่โมบายล์แทร็กเกอร์ คุณจะได้รับแจ้งให้ยอมรับข้อตกลงเพื่อ 
เปิดใช้งานโมบายล์แทร็กเกอร์

การโทรออก

1.	 ในโหมดปกติ ให้ใส่รหัสพื้นที่และหมายเลขโทรศัพท์

2.	กด [ ] เพื่อโทรออกไปยังหมายเลขที่ต้องการ

3.	 เมื่อต้องการวางสาย ให้กด [ ]

ระดับเสียงผ่านหูฟังแบบโมโนเบามากหรือไม่ได้ยินเสียงเลย  
ให้ใช้หูฟังสเตอริโอเท่านั้น

การรับสาย

1.	 เมื่อมีสายเข้า ให้กด [ ]

2.	 เมื่อต้องการวางสาย ให้กด [ ]

การปรับระดับเสียง

  เมื่อต้องการปรับระดับเสียงเรียกเข้า  

1.	 ในโหมดเมนู เลือก การตั้งค่า  รูปแบบโทรศัพท์

2. เลื่อนไปยังรูปแบบโทรศัพท์ที่คุณกำลังใช้อยู่

3. กด <ทางเลือก>  แก้ไข

4. เลือก ระดับเสียงเรียกเข้า

5. เลื่อนไปทางซ้ายหรือขวาเพื่อปรับระดับเสียง 

6. กด <เลือก>

7. กด <ทางเลือก>  บันทึกรูปแบบ

  เมื่อต้องการปรับระดับเสียงขณะใช้สาย  

ขณะใช้สาย ใช้กดปุ่มระดับเสียงขึ้นหรือลงเพื่อปรับระดับเสียงของหูฟัง

การเปิดใช้งานและส่งข้อความ SOS

ในสถานการณ์ฉุกเฉิน คุณสามารถส่งข้อความ SOS เพื่อขอความ 
ช่วยเหลือจากครอบครัวหรือเพื่อนของคุณได้ 

  เมื่อต้องการเปิดใช้งานข้อความ SOS  

1.	 ในโหมดเมนู เลือก ข้อความ  ข้อความ SOS  ทางเลือกการส่ง

2.	 เลื่อนไปทางซ้ายหรือขวาไปยัง เปิด 

3.	 เลื่อนลงและกดปุ่มยืนยันเพื่อเปิดรายการผู้รับ

4.	กด <ทางเลือก>  สมุดโทรศัพท ์เพื่อเปิดรายชื่อ

5.	 เลื่อนไปยังรายชื่อที่ต้องการ และกดปุ่มยืนยัน

6.	 เมื่อคุณเลือกรายชื่อเรียบร้อยแล้ว กด <ทางเลือก>  ตกลง 
เพื่อกลับไปยังรายการผู้รับ

7.	กด <ทางเลือก>  บันทึก เพื่อบันทึกผู้รับ

8.	 เลื่อนลง และกำหนดจำนวนครั้งในการส่งข้อความ SOS ซ้ำ

9.	กด <บันทึก>  <ใช>่

  เมื่อต้องการส่งข้อความ SOS  

1.	ขณะที่ปิดโทรศัพท์และล็อกปุ่มกดอยู่ ให้กดปุ่มระดับเสียงสี่ครั้งเพื่อส่ง 
ข้อความ SOS ไปยังหมายเลขที่ตั้งไว้
โทรศัพท์จะสลับไปเป็นโหมด SOS พร้อมกับส่งข้อความ SOS ที่ตั้งไว้ 

2.	 เมื่อต้องการออกจากโหมด SOS ให้กด [ ]

การใช้ข้อความบลูทูธ

ศึกษาวิธีการแชทกับคนในครอบครัวหรือเพื่อนฝูงได้ทันทีผ่าน 
คุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ

1. ในโหมดเมนู ให้เลือก ข้อความ  ข้อความบลูทูธ

2. กด <ใช>่ เพื่อเปิดคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธ (ถ้าจำเป็น)

3. กด <ทางเลือก>  ค้นหารายชื่อบลูทูธ  ค้นหาอุปกรณ์ใหม่

4. เลื่อนไปยังอุปกรณ์ และกด <เลือก>

5. ใส่รหัส PIN สำหรับใช้งานคุณสมบัติไร้สายของบลูทูธหรือรหัส PIN 
บลูทูธของอุปกรณ์อื่น ถ้ามี แล้วกด <ตกลง> 
เมื่อเจ้าของอุปกรณ์อื่นๆ ใส่รหัส PIN เดียวกันหรือยอมรับการเชื่อมต่อ 
จะทำให้การจับคู่เสร็จสมบูรณ์

6. ใส่ข้อความแล้วกดปุ่มยืนยัน

การใช้กล้องถ่ายรูป

  การถ่ายรูป  

1.	 ในโหมดปกติ กด [ ]

2.	หมุนโทรศัพท์ทวนเข็มนาฬิกาเพื่อปรับมุมมองภาพให้เป็นแนวนอน

3.	� ปรับเล็งเลนส์ไปยังสิ่งที่ต้องการถ่ายรูปและทำการปรับ

4.	กดปุ่มยืนยันเพื่อถ่ายรูป

5.	กด < > หรือ [ ] เพื่อถ่ายรูปอื่นเพิ่มเติม (ขั้นตอนที่ 3)

  การแสดงรูปถ่าย  

ในโหมดเมนู เลือก ไฟล์ส่วนตัว  รูปภาพ   
รูปถ่ายส่วนตัว  ไฟล์รูปถ่าย

การฟังเพลง

1.	 ในโหมดปกติ ให้กดปุ่ม [ ]

2.	 เลือกหมวดเพลง  ไฟล์เพลง 

3.	ควบคุมการเล่นโดยใช้ปุ่มต่อไปนี้

ปุ่มต่างๆ ฟังก์ชั่น

ยืนยัน หยุดเล่นชั่วคราวหรือกลับสู่การเล่น

ระดับเสียง ปรับระดับเสียงขึ้นหรือลง

เลื่อนตำแหน่ง

ซ้าย: รีสตาร์ทการเล่น; ข้ามย้อนกลับ (กดค้างไว้ 3 วินาที); 
ค้นหาย้อนกลับไฟล์ (กดปุ่มค้างไว้)
ขวา: ข้ามไปข้างหน้า; หรือค้นหาไปข้างหน้าในไฟล์ 
(กดปุ่มค้างไว้)
ข้ึน: เปิดรายการเพลง
ลง: หยุดการเล่น

•

•

•
•

ในโปรแกรมเล่นเสียง (ใต้ไฟล์ส่วนตัว) ไม่สามารถสนับสนุนการข้ามไปข้างหน้า 
และข้ามย้อนกลับสำหรับการ์ดความจำ

 1 
ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง 4 ทิศทาง
ในโหมดปกติ ใช้เพื่อเข้าสู่โหมดเมนูส่วนตัว 
(ขึ้น) หรือเมนูที่ผู้ใช้กำหนดเอง (ซ้าย/ขวา/ลง) 
ส่วนในโหมดเมนู ใช้เลื่อนดูทางเลือกเมนู

 2 
ปุ่มกดระดับเสียง
ในโหมดปกติ ใช้ปรับระดับเสียงปุ่มกด ส่งข้อความ SOS
 �การเปิดใช้งานและส่งข้อความ SOS

 3 
ปุ่มโทรออก
โทรออกหรือรับสายเรียกเข้า ส่วนในโหมดปกติ  
ใช้เพื่อเรียกดูเบอร์ที่โทรออกล่าสุด เบอร์ที่ไม่ได้รับ 
สาย หรือเบอร์ที่รับสาย

 4 
ปุ่มเครื่องเล่นเพลง
ในโหมดปกติ ใช้เปิดเครื่องเล่นเพลง

 5 
ปุ่มบริการข้อความเสียง
ในโหมดปกติ ใช้เข้าไปฟังข้อความเสียง 
(กดปุ่มค้างไว้)

 6 
ปุ่มหยุดชั่วคราว
ใช้หยุดการต่อสายโทรออกชั่วครู่ (กดปุ่มค้างไว้)

 7 
ซอฟท์คีย์
ใช้ดำเนินการตามคำส่ังท่ีปรากฏด้านล่างของหน้าจอ

 8 
ปุ่มยืนยัน
ในโหมดปกติ ใช้เข้าสู่เมนูของเว็บบราวเซอร์ 
ส่วนในโหมดเมนู ใช้เลือกทางเลือกเมนูที่ไฮไลท์ไว ้
หรือยืนยันค่าที่ป้อนไว้

 9 
ปุ่มเปิด-ปิดเครื่อง/ออกจากเมนู
เปิดและปิดโทรศัพท์ (กดค้างไว้) หรือวางสาย 
ส่วนในโหมดเมนู ให้ยกเลิกค่าที่ป้อนไว ้
และกลับสู่โหมดปกติ

 10 
ปุ่มลบ
ลบตัวอักษรหรือรายการต่างๆ ภายในแอพพลิเคชั่น

 11 
ปุ่มกล้องถ่ายรูป
ในโหมดปกติ ใช้เปิดกล้องถ่ายรูป 
ส่วนในโหมดกล้องถ่ายรูป ใช้ถ่ายรูปหรือ 
บันทึกภาพวีดีโอ

 12 
ปุ่มตัวอักษรและตัวเลข

 13 
ปุ่มรูปแบบปิดเสียง
ในโหมดปกติ เปิดใช้หรือปิดใช้งานรูปแบบปิดเสียง 
(กดปุ่มค้างไว้)

โทรศัพท์ของคุณจะแสดงสถานะต่อไปนี้บนด้านบนของหน้าจอ

ไอคอน คำอธิบาย

ความแรงของสัญญาณ

เชื่อมต่อกับเครือข่าย GPRS

เชื่อมต่อกับเครือข่าย EDGE

กำลังใช้สาย

การโอนสายทำงาน

คุณสมบัติข้อความ SOS ทำงาน

การตั้งเวลาเตือนทำงาน

เชื่อมต่อกับเว็บเพจที่มีความปลอดภัย

พื้นที่บริการในโซนที่อยู่อาศัย

พื้นที่บริการในเมือง

ไอคอน คำอธิบาย

บลูทูธทำงาน

ข้อความ SMS ใหม่

ข้อความ MMS ใหม่

ข้อความเสียงใหม่

เปิดใช้งานวิทยุ FM

ใส่การ์ดความจำแล้ว

ใช้งานรูปแบบปกติ

รูปแบบปิดเสียงทำงาน

แสดงระดับแบตเตอรี่
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